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1. ВСТУП 
 

Підготовка у вищій школі повинна дати ґрунтовні знання, закласти основи 
самовдосконалення майбутнього фахівця. Специфіка навчання вимагає продуманої 
організації самостійної роботи, яка б забезпечувала успішне оволодіння не тільки 
теоретичним матеріалом, але й навичками дослідницької роботи, творчої 
діяльності. Тому особливого значення набуває такий аспект навчальної роботи 
здобувачів вищої освіти, як підготовка до державної атестації. 

В Україні наукова діяльність регламентується Законом України «Про 
наукову та науково-технічну діяльність» (№ 848-VIII від 26.11.2015), який є 
основою цілеспрямованої політики забезпечення використання досягнень 
вітчизняної та світової науки і техніки для задоволення соціальних, економічних, 
культурних та інших потреб. 

У Законі України «Про вищу освіту» (№ 1556-VII від 01.07.2014) 
передбачено, що наукова і науково-технічна діяльність у ЗВО є невід’ємною 
складовою освітньої діяльності й здійснюється з метою інтеграції наукової, 
навчальної і виробничої діяльності в системі вищої освіти.  

Виробнича (підготовка до державної атестації) практика здобувачів вищої 
освіти денної та заочної форм навчання за освітньо-професійною програмою 
«Середня освіта (мова і література англійська)»  першого (бакалаврського) рівня 
вищої освіти за спеціальністю 014 Середня освіта, спеціалізація 014.02 Мова і 
література проводиться у 8 семестрі і є завершальним етапом практичної 
підготовки здобувачів та важливою частиною підготовки до їхньої державної 
атестації.  

Завдання практики, як правило, пов’язуються з основними напрямками 
науково-дослідної роботи кафедри та покликані допомогти студентам у підготовці 
до державної атестації з модулю Методика навчання іноземної мови та світової 
літератури у закладах загальної середньої освіти. 
 Тривалість проведення практики – 2 тижні: 01.02.24-14.02.2024 для денної 
форми навчання (1,5 кредити, 45 годин) та 08.02.2024-21.02.2024 для заочної 
форми навчання. 

Базою для проходження виробничої (підготовки до державної атестації) 
практики є кафедра англійської філології та світової літератури імені професора 
Олега Мішукова. 

Керівниками практики призначаються викладачі, які відповідають за 
організацію та проведення практики. Навчальне навантаження за керівництво 
виробничою практикою дорівнює 2 години на студента. 

Навчально-методичне забезпечення здійснює кафедра. 
 

2. МЕТА Й ЗАВДАННЯ ПРАКТИКИ 
 

Метою практики є підготовка до державної атестації з модулю Методика 
навчання іноземної мови та світової літератури у закладах загальної середньої 
освіти. 

Основними завданнями виробничої (підготовки до державної атестації) 
практики є: 
1) удосконалення вмінь і навичок з методики навчання іноземної мови та світової 

літератури в ЗЗСО ; 



2) розвиток умінь застосовувати одержані знання під час вирішення конкретних 
наукових завдань; 

3) формування готовності й здатності студентів до самоосвіти та саморозвитку в 
майбутній професійній діяльності. 

Під час практики в здобувачів вищої освіти формуються, розвиваються, 
поглиблюються загальні й фахові компетентності. 

  
Загальні компетентності: 

 
ЗК 1. Знання та розуміння предметної області та розуміння професійної 

діяльності. 
ЗК 2. Здатність діяти на основі етичних міркувань (мотивів), діяти соціально 

відповідально та свідомо. 
ЗК 3. Здатність свідомо визначати цілі власного професійного й особистісного 

розвитку, організовувати власну діяльність, працювати автономно та в команді. 
ЗК 4. Здатність до пошуку, оброблення, аналізу та критичного оцінювання 

інформації з різних джерел, у т.ч. англійською мовою. 
ЗК 5. Здатність застосовувати набуті знання та вміння в практичних ситуаціях  
ЗК 6. Здатність вчитися і оволодівати сучасними знаннями. 
ЗК 7. Здатність до письмової й усної комунікації, щo якнайкраще відпoвідають 

ситуації професійного і особистісного спілкування засобами англійської та 
державної мов. 

ЗК 8. Здатність проводити дослідницьку роботу, визначати цілі та завдання, 
обирати методи дослідження, аналізувати  результати. 

ЗК 9. Здатність виявляти, ставити та вирішувати проблеми  з відповідною 
аргументацією, генерувати нові ідеї. 

ЗК 10. Здатність критично оцінювати й аналізувати власну освітню та 
професійну діяльність. 

ЗК 11. Здатність використовувати цифрові технології та мультимедійні засоби в 
освітній і професійній діяльності в умовах сучасного інформаційно-
комунікаційного освітнього простору. 

 
Фахові компетентності: 

 
ФК 1. Володіння спеціальними знаннями загальних і часткових теорій 

мовознавства та літературознавства, наукових шкіл і напрямів філологічних 
досліджень. 

ФК 3. Здатність формувати в учнів предметні (мовна, мовленнєва, 
соціокультурна, лінгвокраїнознавча, дискурсивна, стратегічна, методична) 
компетентності, застосовуючи сучасні підходи, методи й технології навчання 
англійської мови та світової літератури. 

ФК 6. Здатність здійснювати професійну діяльність українською та 
англійською мовами, спираючись на знання організації мовних систем, законів їх 
розвитку, сучасних норм їх використання. 

ФК 7. Володіння сучасними методами, прийомами і засобами навчання 
англійської мови та світової літератури з використанням інформаційних 
технологій.  



ФК 8. Уміння оцінювати зміст, структурувати та організувати навчальний 
матеріал відповідно до вимог шкільної програми або робочих навчальних програм 
ЗВО, володіння концептуальними основами структури і змісту засобів навчання. 

ФК 9. Здатність проводити фахово орієнтовані наукові дослідження.  
   ФК 10. Обізнаність в комунікативних стратегіях англійської мови та здатність 

імплементувати їх в освітній процес та у міжкультурному контексті. 
 

Програмні результати навчання: 
 

ПРН 1. Здійснювати аналітичний пошук наукової інформації за критеріями 
доцільності та достовірності, опрацювання та аналіз професійно-важливих знань із 
різних джерел із використанням сучасних інформаційно-комунікаційних 
технологій.  

ПРН 2. Знання сучасних філологічних й дидактичних засад навчання 
англійської мови та світової літератури та вміння творчо використовувати різні 
теорії й досвід (вітчизняний,  закордонний) у процесі вирішення професійних 
завдань. 

ПРН 3. Знання державного стандарту загальної середньої освіти, навчальних 
програм з англійської мови та світової літератури для ЗНЗ та практичних шляхів 
їхньої реалізації в різних видах урочної та позаурочної діяльності. 

ПРН 4. Володіння ефективними методами і прийомами викладання 
англійської мови та світової літератури у закладах середньої та вищої освіти.  

ПРН 7. Здійснювати адаптацію та модифікацію існуючих наукових підходів 
до конкретних ситуацій професійної діяльності. 

ПРН 9. Знання мовних норм, соціокультурної ситуації розвитку англійської 
мови, особливості використання мовних одиниць у певному контексті.  

ПРН 10. Здатність використовувати знання з курсів новітні досягнення у 
лінгвістиці, аналітичне читання та письмо, лінгвокогнітивні та лінгвосеміотичні 
особливості дискурсу для  розробки власного наукового дослідження англійською 
мовою. 

ПРН 12. Знання специфіки перебігу літературного процесу різних країн в 
історико-культурному контексті; володіння різними видами аналізу художнього 
твору, вміння визначати його жанрово-стильову своєрідність, місце в 
літературному процесі, традиції й новаторство, зв'язок твору із фольклором, 
міфологією, релігією, філософією, значення для національної та світової культури. 

 
3. ЗМІСТ ПРАКТИКИ 

 
3.1. Види робіт під час практики 
 
Мета та завдання практики визначають її зміст. Студенти опрацьовують 

питання, зазначені в Переліку (див. нижче), самостійно добирають додаткові 
джерела інформації, готують короткі доповіді, які обговорюються спільно з 
керівником практики. Окремі результати практики висвітлюються в підготовлених 
комп’ютерних презентаціях (2) за заданою тематикою, попередньо узгоджені з 
керівником практики.  

 



Перелік питань для опрацювання з методики викладання іноземної мови та 
світової літератури: 

1. Аналітичне читання англійськомовних текстів як спосіб формування 
соціокультурної компетенції учнів ЗЗСО. 
2. Використання комп'ютерних програм для навчання англійськомовної лексики. 
3. Методика вивчення автентичних зразків художньої літератури англійськомовних 
країн на уроках ЗЗСО. 
4. Вдосконалення лексичних навичок мовної комунікації на уроках у ЗЗСО шляхом 
використання англійськомовних пісень. 
5. Використання художньої літератури як джерела вивчення англійської мови в 
ЗЗСО. 
6. Розвиток аудіювальних англомовних навичок учнів ліцеїв засобами інтернет-
ресурсів. 
7. Проблема мовного бар’єру та шляхи її подолання під час навчання говоріння на 
уроках англійської мови у ЗЗСО.  
8. Формування емпатії та емоційного інтелекту учнів профільних класів на уроках 
англійської мови у ЗЗСО. 
9. Методичні аспекти використання рольових ігор на уроках англійської мови в 
гімназії.  
10. Ефективні технології навчання англійської мови засобами мобільної педагогіки. 
11. Використання технології евристичного навчання на уроках англійської мови в 
гімназії. 
12. Дискусія як метод формування в учнів гімназій комунікативної компетенції в 
говорінні. 
13. Роль позакласної роботи з англійської мови у формуванні соціокультурної 
компетенції учнів гімназій. 
14. Часопросторові координати у романах С. Лема «Едем» та «Повернення з зірок». 
15. Сюжетно-композиційна організація роману Ч. Діккенса «Домбі і син». 
16. Поетика анімалістичної казки в творчості Редьярда Кіплінга.  
17. Формування соціокультурної компетенції засобами Інтернет-статей на уроках 
англійської мови в ЗЗСО. 
18. Навчання англійської мови учнів гімназії на основі англійськомовних казок. 
19. Навчання учнів профільних класів переглядового читання з опорою на 
автентичні тексти.   
20. Корекція помилок учнів гімназій на уроках англійської мови. 
21. Використання інформаційних технологій в організації самостійної роботи з 
англійської мови учнів гімназії. 
22. Засоби активізації мовленнєвої діяльності учнів гімназії на уроках англійської 
мови. 
23. Авторські домінанти в літературній казці Льюїса Керролла “Пригоди Аліси у 
Дивокраї”. 
24. Навчання учнів ліцеїв аргументованого писемного висловлювання на уроках 
англійської мови.  
25. Формування комунікативної компетентності учнів 7-8 класів засобами квест-
технологій.   
26. Організація самостійної роботи учнів ліцеїв  з англійської мови.  
27. Навчання учнів профільних класів комунікативного читання з опорою та тексти 
соціально-культурного характеру. 



28. Методика формування риторичних умінь учнів профільних класів 
загальноосвітньої школи в процесі навчання англійської мови. 
29. Ідейна спрямованість та характер головного героя в поемі Гомера «Одіссея». 
30. Проблематика трагедії Есхіла «Прометей прикутий» та ідейне значення образу 
Прометея. 
31. Мотив долі в образах головних героїв у поемі Вергілія «Енеїда».  
32. Тема мистецтва та митця в поезії Горація. 
33. Ідеалізація образів лицарів та короля як відображення епічної ідеї в поемі 
«Пісня про Роланда».  
34. Художнє та ідейне поєднання рис літератури середньовіччя та Відродження в 
поемі Данте «Божественна комедія». 
35. Новаторське зображення ліричного героя та Прекрасної Дами в поезії 
Петрарки. 
36. Образ Гамлета як втілення трагічного зіткнення гуманістичної мрії та потворної 
дійсності в трагедії Шекспіра. 
37. «Міщанин-шляхтич» Мольєра: проблемно-тематична своєрідність, образи 
дійових осіб, засоби творення комічного.  
38. «Фауст» Й. В. Гете: історія створення, особливості сюжетно-композиційної 
структури. Роль Мефістофеля у пошуках Фаустом сенсу буття. 
39. «Робінзон Крузо» Д. Дефо: специфіка сюжетно-композиційної побудови, образ 
Робінзона в контексті ідейної спрямованості твору. 
40. Романтичне двосвіття, символіка образів і гротеск як особливості художнього 
стилю «Крихітки Цахеса…» Е.Т.А. Гофмана. 
41. Вальтерскоттівська модель історичного роману: концепція минулого, 
композиційна побудова, принципи розстановки персонажів тощо (роман 
«Айвенго»). 
42. Герой і французька дійсність доби Реставрації у «Червоному і чорному» 
Стендаля: етапи і фінал протистояння.  
43. «Гобсек» Бальзака: проблематика й система образів.  Романтичний та 
реалістичний елементи у творі. 
44. «Пані Боварі» Г. Флобера як твір про «провінційні звичаї». Образ            Емми 
Боварі. 
45. Новаторська драма Г.Ібсена. Ідейно-естетичний аналіз п’єси І.Ібсена 
“Ляльковий дім” 
46. Принципи новаторської драматургії Б.Шоу. П’єса Б.Шоу “Пігмаліон”: 
міфологічна основа, система образів.  
47. Проблематика та образи в  романі Дж. Селінджера “Над прірвою у житі”. 
48. Проблематика і алегорично-символічні образи у романі В. Голдінга “Володар 
Мух”. 

 
3.2. Список рекомендованої літератури (навчально-методичні 

видання) 
Основна 

1. Бігич О.Б., Бориско Н.Ф. Методика навчання іноземних мов і культур/ за заг. 
редакцією С.Ю. Ніколаєвої. К.: Ленвіт, 2017. 590 с.   
2. Вишневський О.І. Методика навчання іноземних мов: навчальний посібник. 2-ге 
вид., переробл. і доп. К.: Знання, 2015. 206 с. 



3. Євчук О., Доценко І. Бліц-контроль на уроках англійської мови. 4 клас. 
Тернопіль: Підручники і посібники, 2017. 64 с. 
4. Методика навчання іноземних мов у загальноосвітніх навчальних закладах: 
Підручник/ Панова Л.С., Андрійко І.Ф., Тезікова С.В. та ін. К.: Видавничий центр 
«Академія», 2015. 328 с.  
5. Методика навчання іноземних мов у середніх навчальних закладах: Підручник 
для студентів вищих навчальних закладів/ кол. авторів під керівн. С.Ю. Ніколаєвої. 
К.: Ленвіт, 2015. 320 с. 
6. Мисечко О.Є. Методика навчання англійської мови у середній школі: 
навчальний посібник-практикум для студентів. Житомир: Полісся, 2020. 256 с. 
7. Програми з іноземних мов для загальноосвітніх навчальних закладів і 
спеціалізованих шкіл з поглибленим вивченням іноземних мов 2-12 класи. К.: 
Ірпінь, 2015.208 с. 
8. Професійно-методична підготовка майбутнього вчителя іноземної мови у 
вищому навчальному закладі: навчально-методичний посібник / За заг. ред. І.В. 
Самойлюкевич. Житомир: Вид-во ЖДУ імені І. Франка, 2008. 152 с. 
9. Morska L. I. Theory and practice of English teaching Methodology. Тернопіль: 
Астон, 2015. 248 с. 

Допоміжна 

10. Байдук А.А. Англійська мова. 2 клас: Плани-конспекти уроків (до підручника 
О.Д. Карп'юк). 3-тє вид., випр. і доп. Х.: Ранок, 2019. 176 с. 
11. Барташніков О., Барташнікова І., Зелена І. Ігри для початкового навчання 
англійської мови. Тернопіль: Навчальна книга: Богдан, 2019. 64 с. 
12. Басіна А. Методика викладання іноземної мови в початковій школі. К.: 
Шкільний світ, 2017. 115 с. (Бібліотечка «Шкільного світу»). 
13. Бойчук О. For Fun and Profit. Навчаємось граючись. Тернопіль: Підручники і 
посібники, 2017. 80 с. 
14. Григор'єва Т.Ю. Формування вмінь усного монологічного мовлення студентів 
початкового етапу мовного ВНЗ з опорою на різні види наочності. Вісник 
Житомирського державного університету, 2014. 
15. Денисенко М.В. Побачив - запам'ятав - навчився! Як правильно 
використовувати наочність при навчанні читання англійською мовою учнів 
початкової школи. Іноземні мови в навчальних закладах, 2017. № 3. С. 112-116. 
16. Казачшер О.С. Роль наочності у навчанні англійської мови молодших школярів. 
Англійська мова та література. 2014. № 13. С. 2-5. 
17. Назаренко Н. Особливості вивчення англійської мови першокласниками. 
Початкова школа. 2018. № 10. С. 2-4. 

Інформаційні ресурси: 
18. Діагностика та оцінювання освітніх інновацій в системі освіти на різних рівнях 
управління [Електронний ресурс] : Звіт із теми самоосвіти ― Діагностика та 
оцінювання освітніх інновацій в системі освіти на різних рівнях управління. Режим 
доступу : http://surl.li/lcibu 
19. Навчальні програми з іноземних мов для загальноосвітніх навчальних закладів і 
спеціалізованих шкіл із поглибленим вивченням іноземних мов 5-9 кл. 

http://surl.li/lcibu


[Електронний ресурс]. Режим доступу: 
https://mon.gov.ua/storage/app/media/zagalna%20serednya/programy-5-9-klas/programi-
inozemni-movi-5-9-12.06.2017.pdf   

 
3.3. Методичні рекомендації 

 
Виробнича (підготовка до державної атестації) практика студентів першого 

(бакалаврського) рівня вищої освіти спеціальності 014.02 Середня освіта (Мова і 
література англійська)  є завершенням вивчення дисциплін «Педагогіка та 
методика виховної роботи», «Практика усного та писемного мовлення англійської 
мови», «Історія світової літератури», «Методика навчання іноземної мови в ЗЗСО», 
«Методика навчання світової літератури в ЗЗСО».  

Під час практики студенти повинні розвинути свої індивідуальні здібності і 
закріпити навички професійної підготовки, здобуті впродовж вивчення 
вищезгаданих дисциплін. Здобувачі вищої освіти самостійно добирають додаткові 
джерела інформації, готують короткі доповіді та презентації своїх досліджень, які 
обговорюються спільно з керівником практики та провідними викладачами курсу, 
які нададуть чіткі методичні рекомендації щодо їх організації та проведення, 
забезпечать необхідними методичними матеріалами, в тому числі в електронному 
вигляді. 
 

3.4. Питання до заліку 
 

3.4.1. Питання з методики викладання іноземної мови  

1. Методика як наука, значення принципів і методів навчання іноземних мов. 
Лінгвістичні основи методики, зв’язок методики та психології, дидактичні основи 
методики, зв’язок методики з педагогікою. 
2. Характеристика цілей навчання іноземних мов. Суть поняття “зміст навчання 
іноземної мови”, принципи відбору змісту навчання, основні та допоміжні засоби 
навчання іноземної мови.  
3. Фонетичний мінімум та принципи його відбору. Головні принципи, що 
складають основу роботи над вимовою.  
4. Характеристика системи ознайомлення учнів з новим фонетичним матеріалом, 
види фонетичних вправ. 
5. Характеристика та типологія іноземної лексики. Етапи роботи над лексичним 
матеріалом. 
6. Засоби семантизації лексичних одиниць. Комплекс вправ з формування 
лексичних навичок. 
7. Принципи відбору граматичного матеріалу для вивчення в школі. Етапи роботи 
над граматичним матеріалом. Комплекс вправ для формування граматичних 
навичок. 
8. Аудіювання як вид мовленнєвої діяльності. Мовленнєві механізми аудіювання та 
слухові механізми сприйняття. Характеристика текстів для навчання аудіювання, їх 
основні параметри.  
9. Причини труднощів сприйняття аудіотексту на слух. Комплекс вправ для 
навчання аудіювання та методика їх виконання.  
10. Етапи роботи з аудіотекстом. Засоби контролю прослуханого тексту. 



11. Психофізіологічна природа читання. Методика навчання техніки читання. 
Комплекс вправ для навчання техніки читання.  
12. Характеристика видів читання. Етапи роботи з текстом на основному та 
старшому етапах. 
13. Різниця між термінами “письмо” та “писемне мовлення”. Етапи в навчанні 
письма за шкільною програмою. Психолінгвістичні механізми письма; навчання 
техніки письма.   
14. Комплекс вправ при навчанні письма. Письмо як засіб навчання та контролю. 
Види диктантів та методика їх проведення.  
15. Основні функції контролю та вимоги до нього. Об’єкт контролю. Основні види 
та форми контролю. 
16. Цілі та вимоги до проведення позакласної та позашкільної роботи з іноземної 
мови. Форми позакласної та позашкільної роботи з іноземної мови. 
17. Урок іноземної мови як основна форма організації навчального процесу в 
школі. План-конспект уроку з іноземної мови. Типи і структура уроку іноземної 
мови. 
18. Комунікативні, психологічні та лінгвістичні особливості діалогічного мовлення. 
Типологія діалогічного мовлення. 
19. Методична система навчання діалогічного мовлення. Комплекс вправ з 
навчання діалогічного мовлення. 
20. Характеристика комунікативних, психологічних, лінгвістичних особливостей 
монологічного мовлення. Різновиди монологічного висловлювання. Комплекс 
вправ для навчання ММ. 
21. Основні етапи розвитку методики навчання іноземних мов: граматико-
перекладний та лексико-перекладний методи.  
22. Натуральні і прямі методи; усний метод Г. Пальмера.  
23. Аудіолінгвальний та аудіовізуальний методи. 
24. Рецептивний метод М. Уеста; сугестивний метод Г. Лозанова. 
25. Класифікація вправ. Комунікативні вправи та їх підгрупи (респонсивні, 
ситуативні, репродуктивні, описові, дискутивні, композиційні). 

 
3.4.2. Питання з методики викладання  світової літератури 

1. Методика викладання літератури як наука 
2. Специфіка та принципи викладання предмету «зарубіжна література» в 
загальноосвітніх школах ІІ-ІІІ ст. 
3. Навчально-методичні видання із зарубіжної літератури для загальноосвітніх 
шкіл ІІ-ІІІ ст. (групи та різновиди). 
4. Метод творчого читання, його специфіка та прийоми. 
5. Евристичний метод, його функції, прийоми, основні види навчальної діяльності. 
6. Репродуктивний метод: його сутність, прийоми та основні види навчальної 
діяльності. 
7. Дослідницький метод: його сутність та основні види навчальної діяльності. 
8. Функції та особливості організації в середніх класах етапу підготовки до 
сприйняття тексту.  



9. Шкільний аналіз тексту: сутність, мета, специфіка, неприпустимі помилки. 
10. Шлях аналізу художнього твору «слідом за автором». 
11. Пообразний шлях аналізу художнього тексту. 
12. Проблемно-тематичний шлях аналізу твору. 
13. Урок літератури: його визначення та специфіка 
14. Типологія уроків: проблема класифікації та типи уроків за М. Кудряшовим. 
15. Основні компоненти аналізу епічного твору. Прийоми аналізу сюжету епічного 
твору. 
16. Читання як основа всіх видів діяльності на уроках літератури та його різновиди. 
Структура читацької діяльності.    
17. Прийом коментованого читання. 
18. Переказ, його різновиди  та функції. 
19. Прийоми осягнення авторської позиції (за В.Г. Маранцманом). 
20. Прийоми активізації співтворчої діяльності читача (за В.Г. Маранцманом). 
21. Особливості організації вивчення біографічних відомостей про письменника в 
середніх класах.  
22. Власне оглядові теми: їх місце, функції, складності та особливості вивчення в 
шкільному курсі. 
23. Формування теоретико-літературних понять в учнів середніх класів. 
24. Наочність на уроках зарубіжної літератури. 
25. Позакласна та позашкільна робота в школі. 

 
4. ФОРМИ Й МЕТОДИ КОНТРОЛЮ 

Контроль діяльності випускників під час практики складається з поточного і 
підсумкового. 

Поточний контроль здійснюється протягом практики керівником та 
кафедрою. 

Підсумковий контроль здійснюється на засіданні кафедри англійської 
філології та світової літератури імені професора Олега Мішукова в формі звіту. 
 

5. ВИМОГИ ДО ЗВІТУ 
 

 На завершення виробничої (підготовки до державної атестації) практики 
студент повинен здати керівникові звіт, який складається з 2-х самостійно 
розроблених комп’ютерних презентацій, визначених керівником і зазначених у 
списку питань для  опрацювання з методики викладання іноземної мови та світової 
літератури, а також виконати індивідуальне завдання з методики викладання 
англійської мови. Під час презентування результатів вивчення питань здобувач має 
представити: 
- науково-аналітичний огляд джерел щодо виникнення й сучасний стан 
досліджуваної проблеми;  
- критичний аналіз монографічних і періодичних наукових видань з питань, що 
досліджувалися;  
- ключову інформацію в зручній для сприйняття формі (таблиці, діаграми, 
ілюстрації тощо);  
- самостійні дослідження, виконані із залученням сучасних інформаційних 
технологій, висновки;  
- систематизацію, закріплення, розширення теоретичних і практичних знань з фаху; 



- вміння виявляти проблеми наукового і практичного змісту та пропонувати шляхи 
їх вирішення; 
- розвиток навичок самостійної роботи й оволодіння методами дослідження; 
- розвиток навичок пошуку та систематизації інформації, її обробки із 
застосуванням комп’ютерних інформаційних систем; 
- визначення рівня підготовки студента до самостійного аналізу та викладу 
матеріалу. 

 
6. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ  

 
Таблиця відповідності балів та критеріїв оцінювання здобувачів       

першого (бакалаврського) рівня вищої освіти з методики викладання 
іноземної мови та світової літератури 

 
Підготовка та 
захист  2-х 
презентацій 

90 
(45+45) 

45 балів – правильно оформлена презентація, обсяг і 
структура відповідають вимогам, слайди в достатній 
кількості, не містять друкарських помилок, текст не 
перевантажує зображення. Висновки є 
обґрунтованими, наведено достатню кількість 
прикладів, дано вичерпні відповіді на запитання. 
35 балів – правильно оформлена презентація, обсяг і 
структура відповідають вимогам, слайди не містять 
друкарських помилок, однак мають місце окремі 
недоліки в оформленні. Висновки є обґрунтованими, 
наведено достатню кількість прикладів, надано 
окремі неточні відповіді на запитання. 
25 балів – перевантаженість тексту на слайдах 
недотримання вимог щодо обсягу презентації; 
висновкам бракує обґрунтованості, наведено 
недостатню кількість прикладів, дано відповіді не на 
всі запитання. 
15 балів – численні випадки недотримання вимог 
щодо оформлення презентації, обсяг та/або 
структура роботи не відповідають вимогам. Автор 
презентації не орієнтується в матеріалах 
дослідження, відчуває суттєві труднощі під час 
відповідей на запитання. 
10 балів – несвоєчасність надання на перевірку, 
оформлення не відповідає вимогам. 

Індивідуальне 
завдання 

10 10 балів – завдання повністю виконано згідно з 
рекомендаціями керівника практики. 
5 балів – завдання виконано частково 
0 балів – завдання не виконано 

 
 

Підсумкова оцінка: 
 



Сума балів за всі 
види роботи  Оцінка ECTS 

Оцінка за національною шкалою 

 
90 – 100 А Відмінно  
82-89 В 

Добре  
74-81 С 
64-73 D 

Задовільно  
60-63 Е 

 
35-59 

 
FX Незадовільно з можливістю 

повторного складання    
 
0-34 

 
F 

Незадовільно  

 




